


4 0 אי 
ין 7 


0 ײ ֹ 





צטאעפונז אפנפסזצ זאזוסנם ס6מממותפוצפ אתטעעס 
77ככם ‏ סא 


פ5צ484,?ע60108 .4 אשץ מעם1 וו 
"צ/ 118 .01 א- טג ט"י 





ת201442646) חזגתגצטצ/ 


6ססן 111006 105 16ססט 1115 /ס זוס11םט-6סזקן 1611 ם 1 6 
1 0111107 5 1056ב) /6/ח10/1א1 /וט 
(111001זוט 6011 115/ /ס זסחוסו/ זון 


צאפּעמז8? אגזא מד1 
6011861108 מאטזא אמז1ז פֿוממזצ 
תם זאטס אססם מפומסזצ ,זאג 8110 א 


159 ט64 4 455 }א , 91 2 1 זא 4 
6 עעזא/מ6א4800פ15ססז1צ. זש צץ לֹץ 


אטז'אמעס אססט 01511ס1צ זא אסנידא א 
6555 זא , 113121:51א ג, 
6 1511608164ססנצ | 250-4900 413 


0486. טע אע480086פנססזצ צישלטץ 


144 מסע סא:נסאטע מסן/84זא 
צ1188488 מפופמנצ 1611,81ם 8226 9121 אעמצעדפ 


יצם סממזצסגע 49 שש 


1 1 װ0196ט) .ם 1006 
101611101141 ווטזסזם) 148 6 4716/ 
/ו/14011 1ום1ווטוזב) זווסוזשספ 16 
1:0111164611011 1ז50110ז111 .3 סזסטזחם 814 1280164 
/ח/181605 282 

06 674ט140 
װו101:1644110 018ז10 115 12101160 
1 טס /146 
//1115(סז10 חס 06 וסזםפ 
1011114011011 {זסט 1111 160116116 61161 שרזזסבן 
8 עס פמאמזםע סא פמעמזאמזא וא 
ז66016) 8008 //14615 8110141 1 


1ססהץ5 11801110021 8 15 ,80001סכן 2016 זס ,006קן 401466 סתיד 
1זס?! 0068 תסװק0010 זטס זס} תסוגזוקפת1 סת 1 .{16ט1621ס 166150} }0 
-151261 ,װ1ס6111521/ 01 112021 600161/' /21005 664וסת סו) שט 6612 8 


1485 קו'תסקסעקן 104611600121 0ת4 1חקוצעקסס סו! 696065ע עסת6) 8008 1465 21ת1120 סתיד 
ת21ת60 0110טקן סח) ת1 זסװ614 15 0016 פנח) ,16026טטסת זטס 04 0654 106 10 -5}ססט זטס תו 
-0066ת146 06 תגס 0167 +קנזעקסס זתסזזטס סת הס1הטט זס} /זסעט תהתקזס תג 15 16 זס 
- 6068 סועש שוסתא טסץ 11 זס - אזסטט 15) 60 זחקוזעקסס 2006 תג 016 טסץ 14 
-0.-6001161ת002056ס 84 1811ת6 עט זס ,4101 413-296-4900 21 סתסתקן צט 5ט /126ת00 16856ק 


וו סות 
אי 


וי 


: שי 
א = 
" שא 








8 03  51-10444 
66 59 


עטלעכע ווערטער 


דאָס דאָזיקע ביכעלע מיט די לידער פון א. גאַלדפאַדנס 
ברדכוכבא" ניבּן מיר ארוים, קודם"כל, װוי אַ האַנט-ביכל פאר 
די מיטנלידער פון אונזער כאָר. - מיר גיבן עס אָבער אויך אַרױס 
דערפאַר, כַּדי דִי לידער זאָלן גרינגער קענען אַריבערשפּרײזן 
די ראַמען פונם כאָר און כדי דער עולם, װאָס קומט צו אונזערע 
קאַנצערטן, זאָל זיי קענען מיטזינגען און נאָבזינגען. דאָס איז 
דאָך דער ציל פון אונזער כאַר און פון אונזערע קאַנצערטן: צו 
כאַװוע ר אס אידיש ע ליד או עס צו פֿאַרשפּרײטן 
צווישן די אידישע מאַס 


צוליב פאַרשיידענע סיבות האָבן מיר די לידער פון נאָלד- 
פאַדנס ,שולמית"? (אַראַנזשירט אין אַז אָראַטאָריע פון אונזער 
דיריגענט יעקב ראָזמאַרין -- פונקט וי די איצטיקע אָראַטאָריע 
,בריכוכבא") און פון דער פאָלקס אָפּערעטע ,אַ בונט מיט אַ 
סטאַטשקע? (צענויפגעשטעלט פון נ. בוכװאַלד און ב. פענסטער 
און אַראַנזשירט פון יעקב שייפער) --- נישט געקענט אַרױסגעבן 
אין אַזאַ פאָרעם װוי איצט די ,בר-כוכבא"-לידער. אָבער נאָך 
אונזערע אַרױסטרעטונגען מיט דער ,שולמית"-אַראַטאָריע און 
מיט דער ,סטאַטשקע" האָבן מיר איינגעזען, אַז פאַר אַזאַ האַנט- 
ביכ? איז דאָ די באַרעכטיקונג, נאָך מער: די נויטווענדיגקייט. 
פון אָטדדער נויטווענדיגקייט װאַקסט, הייסטיעס, אַרױס דאָס 
איצטיקע ביכעלע. 


ביי אָטידעם קורס וועלן מיר זיך האַלטן אף ווייטער אויך. 
,בר-כוכבא" איז נישט די לעצטע אַראַטאָריע, װאָס מיר וועלן 
זינגען. נאָך ;בר-כוכבא" וועלן מיר זיך נעמען צו דער רייכער 
ירושה, װאָס ס'האָט אונז איבערגעלאָזט אונזער אומפאַרגעסלע- 


כער יעקב שייפער --- צו זיינע אָראַטאָריעס. אף דערויף נויטיקן 
מיר זיך אין דער מאָראַלישער מיטהילף פונם ברייטערן אידישן 
עולם. מיר נויטיקן זיך רערין שוין איצט.. די הילה דארה בו- 
שטוין אין זינגען. . קומט אַריין צו אונז אין כאָר. לאָמור מיט 
דער הילף פונם אידישן פאָלקס-ליד, פונם אידישן לִיד בכַלֶל -- 
זיד טרייסטן און זיךד שטאַרקן אין דער היינטיקער שווערער צייט, 
װאָס הויערט אף אונז אידן און אַרבעטער װוי אַ פינצטערער 
קאַשמאַר. 


העקפט אונז, /זיד/אַליין ---. מיט. געזאנת, 
פרייהייט-געזאַנגס-פאַרײין, מאָנטרעאל 


מאיר סילווער, סעקרעטאַר 
יעקב ראָזמאַרין, דירינענט 
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אלעזר: (אין סנהדרין). 
וויינט און קלאָגט אַצינדער, 
אַלע ציונס קינדער ! 


א לעש 
געבראָכן איז אונזער האַרץ, 
גרויס איז אונזער שמאַרץ. (ביס) 


אף אונזער בגנבנם- ירושלים װאָס איז תל געװאָרן, 
אף אונזער גלאַנץ און אונזער כבוד, װאָס איז פאַרלאָרן. 
אלעזער: 
פון זיין האַרץ האָט גאָט אַוועקגענומען זיין האַנט, 
און אף אונז אָנגעשיקט דעם בייזן פיינט. 
דאָס בית-המקדש חרוב געמאַכט 
און די כוהנים אומנעבראַכט. 
א ליע: 
ער האָט גערויבט, נגעברענט, געבראָכן, 
אוצרות, הייזער ביז אין גרונט 
און אָן רחמנות האָט ער געשטאָכן 
אונזער ווייב און קינד ! 
אלעזר מיט איינעם פון די סנהדרין: 
אוי, אַזױ זאָגט גאָט אצינר, 
איד קען דִידר. נים מער. 
ביסט ניט מער מיין קינד, 
איבער דיינע זינד, איבער דיינע זינר. 
אוי, ציונס ליכט צאַנקט אַצינד. 
לעשט אײיביק אויס. 
שיינען װועט דיר ניט מער, מיין קינר, 
איבער דיינע זינד, איבער ריינע זינר. 
טיק ן; 
טאַקע דעריבער, 
בעטן מיר דיך איבער. 
דיין כעס זאָלסטו שוין שטילן, 
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זו 


זו 


אב בעמן-בצף--מאַבענגען; שי//! 6/:/ 1242 , 

נצונב בונב באַבגגעןּ, ‏ 576720 6/6/ 6*4/ 
אַלצדינג, װאָס מיר האָבן געטאָן 0 אָך דיין ווילן, 
נישט נאָך דיין ווילן. 

זע, װאָס פון אונז איז אצינד געװאָרן. 


| נעם צו שוין, -צאט-שטאַבגעב, פון אונז דיין צאָרן. 
העב-אננן--צג, גאָט. העב, 2י2:צ 2‏ 3//6, פאכ 2 
שטראָף אונז שוין נישט מער. 
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הי יכו כהש.; 
ווער עס טרעט צו צו מיר, מי לה' אלי ! 
זאָל אויפהויבן די הענט ביים נאָמען ארוני ! 
כץ; 
דיינע רייר האָבן אונז אַלֶע באַלעבט אָן א שיעור. 
אַלַע װוי איין מענטש שטייען מיר צו צו דיר, 
עס לעבט אונזער בר-כוכבא, 
עס לעבט אונזע משיח. 
און אונזער בית-המקדש זאָל אויפגעבויט ווערן גיך. (ביס) 


רי בע ככבא; 
שווערט זשע מיר אַלע צו, שווער מיר! 
כץ:; 
מיר שווערן ! סיר שווערן ! (ביס). 
בכ טכ טא?; 
שווערט איר מיר פון דעם האַרצן, שווערט מיר ! 
כשן 
מיר שווערן, מיר שווערן. (ביס) 
ר 7 טבא, 


דאַ ביי דעם ספר תורה סנולה יהידה ! 

שווערט איר מיר אַלֶע בית יעקב ויהודה ! 

אַז יעדער פון אייר מיט לייב און זעלע אמת זיין געטריי, 

וי איין האַנט, װוי איין מענטש, זאָלט איר אייך 
גויפהויבן פריי. 


יי 


צו דער נייער מלחמה, קעגן דעם שונא, 
אַ מלחמה, װאָס איז נאך ניט געווען ביז איצט אַזױנע. 
שווערט זשע מיר אַלע צו, שווערט מיר. 
א לע 
מיר שווערן, מיר שווערן. (ביס) 
ןכ כ ב א; 
שווערט איר מיר פונם האַרצן, שווערט מיר ! 
אל ע: 
מיר שווערן, מיר שווערן. (ביס) 
בר-כוכבא און ‏ כאַ עס אל 3 יס 62 . 
פאַר אי יא בּין א יר מ כריז ומודיע, 
אַז ער עס וועט זין | פאָלש, פון אונז אָפּטילן, 
און וועט במסירה אצצער סוד דערציילן. 
איז איין געזעץ דער טויט, 
געטויט אף דעם אָרט. 
א יע ער עי ר טג אי 
יי ו 





געדענקט זשע גוט. 4 


מיר געדענקען אַלֶע גוט. 
אש טע א 
איר האָט, מִיר צונעשוואוירו. 
טשלע: 
מיר שווערן אַלע נלייך. 
מיר שווערן, מיר שווערן, מיר שווערן. 


2 
(ביי אלעזרן אין רער היים). 
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דיי פוהי: 
וויינט זשע אַלֶע ציונס טעכטער, 
קלאָנט זשע קינדער אַלֶע באַנאַנר, 
אַף דער נויט, דער צייט דער שלעכטער, 


= וע 


5 הו ן 


װאָס האָט נעטראָפן אונזער לאַנד., 
אַראָפּגעפאַלן איז אונזער שטערן, 
אין דער ערד פאַרשמירט: 

צעבראָכן די קרוין פון אונזער שטערן, 
װאָס האָט אונז אַזױ געצירט. 

וע 

גאָט, זע אונזערע טרערן, 

אונזער נויט און פּיין; 

וויינען וועלן מיר ניט אויפהערן 

בין רי היקף װעס זײַן 

ה: 

רייך וי אַ מלכה מיט בריליאַנטן 

איַז די הייליקע שטאָט געווען: 

ביי די שררות, גדעסטע פראַנטן 
האָט זי כבוד געהאַט, זייער פיל חן. 
אזוי װוי די שטערן אַרום דער לבנה, 
האָבן מיר זיר געשפּיגלט אין איר 
אוי, היינט הייסט זי די אלמנה, 

און אירע יתומות זענען מיר. 


יש 
גאָט, זע אונזערע טרערן א. א. װו. 
ה: 


אַזױ זיצט דרי אלמנה ירושלים, 

אף דער ערד צווישן מיסט. 

און איר איינציק קינד אפרים 

טוליעט זי צו צו אירע בריסט. 

פאַרטריבן האַסטו, וויינט זי, גאָט ליבער, 
מיין אידעלען און ישראל. 

אוי, לאָז מיר כאָטש דעם קריש איבער, 
ער זאָל מיך געדענקען כאָטש אמאָל. 
יועט? 

גאָט, זע אונזערע טרערן, א. א. װו. 


ביר טפאש 


אלעזר אוו דינה: 


אוי, אַזױ זאָגט נאָט אַצינד, א. א. װו. (זע נומער 1). 


פּ 
(בר-כוכבא און דינה) 


ב טי דע 2 


וו 


ײװ 


געקומען איז די צייט, 
זי איז שוין ניט ווייט, 

יאָ, גאָר ניט ווייט, 

ע ר :; דאָס לאַנד באפרייען, 

ז י: יאָ, יאָ, באַפרײען-בא'ט } (ביס) 


ב ייד ע: או דאָס ביתּ-המקױש באנייען, 
ער ן יא יא. כאנייע 

ז י: דאָס לאַנד באַפּרײיען. (ביס) 
ביור ע: אוו אויפכויע אף ס'ניי. 

ב הב א 


אַך, דו ווייסט ניט, װוי מיר ליגט אין האַרץ 
רי קאנע פֿון מיינע ברידער ! 

צוזען קען איך ניט זייער שמאַרץ -- 

ניט הערן זייערע קלאָנ-לידער. 

בּאַדריקט האָט זיי דער פיינט, 

דאָך רעטן וװעט זיי ניך מיין האנט. 

ד;ע: 

נעפומען. איז די צייט א. א. וו. (בִיז .אַף ס'ניי?.) 
הי 

גאָט זאָל זיין מלאך שיקן, 

אַז דו זאָלסט באַגליקן, 

די שונאים אונטערדריקן, 

פֿאַרניכטן זיי ביז אין גרונט. 

צו בַּיַבּ ווענדן זיר אונזערע בליקן 
פו-אגנזעב נאָט און צו דיר,. אצונד! יאָ ! 


ו 2 


ן 


אה? אי ד 
ו 


: 
ה יי 


ב רוש 


באַלד וועט שוין ציון הערן ווידער, 
מונטערדיקע, פריילעכדיקע לירער: 
ירושלים איז. באַפּרײט, 

דאָס בית המקדש באנייט. 

נאָר מיט מוט, 

קראַפט און בלוט 

זיך באַשטרעבן, 

אונזער גאַנץ 

רום און גלאַנץ 

אויפצוהויבן --- יאָ, יאַ, אַמן. 


איך זע שוין, װי עס ווערט פריילעך, 
אין ירושלים, װאָס איז באַפּרײט, 
און .עם עבט דער מלך!" 
הער איך שוין װי מע שרייט. 
און טראָגנדיק פיל מתנות 
צום בית-המקדש קומען אידן גאָר אָן אַ צאָל, 
צו מקּריב זיין די קרבנות, 
וי עס פלענט זיין אַמאָל. 
און די לויים האלטן די האַרפן און זינגען אָט-דעם שיר: 
מיר נרופן ריר ירושלּים, 
מיט א בית-המקדש א נייעם. 
נאָט האָט זיך מרחם געווען אויף ציון, 
און האָט איר אומגעקערט די קרוין! (בים) 


איך זע שוין איצט, וו פון ווייטן, 
אף יעדן זאַמדיקן באַרג און טאָל -- 
לאָזן זיר פון אַלֶע זייטן 

באַקענטע אָן אַ צאָל: 

דאָס זענען די געפאַנגענע ברידער ! 
אין גלות פאַרטריבן זענען זיי געווען, 
זיי קערן קיין ציון ווידער 


שיט 





און די שטאָט אַז ווען 
באלר נרייפן זיי די האר נן און זינגען אָטידעם שיר: 
מיר גריסן ריך ירושלים א. אַז. ו 


0 


פּאפּוס: אַלצדינג איז באַ מיר פארשטעלט 

מיט דער שװואַרצער מאַסקע --- דערפאַר 
הייס איך ביי דער וועלט 

א קבצן און אַ נאַר. 

כא-כא, איך ?אד מיר אויס ! (ביס) 


װאָס דאַרף מיר יענער וויסן, אַז איך בין אַ גביר? 

איך מאַך מיך פאַר אַ נאַר, מ'זאָל זיד ניט היטן פאר מיר. 
ווא מע דאַרף האָב איך אויך כוח, 

וואו מע דאַרף בין איך פרום אויך, 

אין חניפה בין איך ערשט גאָר גרוים. 


איך נאַר-אױס סודות ביי די קלוגע, 

איד מאַך זיי אַלע דול, משוגע, 

און טו דערנאָך אַ שפּיצל אָפּ, אַז ס'טוט זיי אַלע וויי, 

און קוועל און לאַך פון זיי. (בַיִם) 
אוי, די נקמה 
איז מיין נשמה, 
מיין לעבן מיין נהמה. (ביס) 
אַז מיד האָט מיט אַ מום 

באַשאַפן די נאַטור, 

און אַז איך בין בלינד און קרום -- 

צו װואָס טויג איך כ'לעבן גאר ? 

כאַדכאַ, איך לאַך מיד אויס ! (ביס) 


אָבער װאָס דאָס איין-און:איינציק איינעלע זעט ? 
אָבער וואוהין דאָס איין-און-איינציק פיסעלע גייט ? 


אס 


כאָר; 


מיין שפּרונג איז לופטיק, 
מיין קוק איזן ניפטיק = 
קיינעח ווייסט נישט ביי סיר אזוי נדויס. 
איך שפּרינגדאויס אף אלע דעכער, 
קוק מיר אויס שטיל אַלע לעכער, 
און טו דערנאָר אַ שפּיצל אָפּ, אַז ס'טוט זי אַלע װיי ה-- 
איך קווע? און לאַך פון זי ! (ביס) : 
אוי, די נקמה א. אַז. װו. (ביס) 


(אפן באַרנ מוריה). 


/ 
אַזױ וי דו ביסט דאָ דערהויבן, 4 1 
מיר זאַלבן דיך אה דעם אָרט -- 7 יט אע = 


/2 : 
אַזױ זאָל נאָט פון אויבן 0 5 
דיך וא אין הימל ארף ו ( 3 ,0 8 א אי 
= שי : אוב * = הי הי יט יי :2 


ירושלים אונזער :יע שואט, 0 + ר טי 
א וּ לא יי * ' ר 49 י 6 ( 5 
אונזער גלאַנץ און אונזער שיין. 537 =+ 5שן 00 שן | 
עכן דיינע טויערן ווייט, ' גא יב / 
לאָז דיינע קינדער אֲרייו ! 
האַח! האָה! האַח! מיט פויקן און מיט הארפע-קלאנו! 
האָח! האַח! האַח! מיט טענץ און מיט געזאנו ! 
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שטאַרקער, שטאַרקער, זינגט זשע אַלע ברידער! 


ניכער ניכער טרינקט זשע אויס און ניסט אַן ווירער! 
שטאַרקער, שטאַרגער, 0 זשע אַלֶע ברידער! 
ניכער, גיכער טרינקט זשע אויס דעם וויין ! 


אייניקע: - צו וועמען 06 רי נרעסטע מאַכט ? 


אַנדערע: 


צו די רוימער ! 


אײיניקע; צו וועמען נעהערט די נרעסטע פּראַכט ? 
אנדערעל,. צו די רויטער ! 


ר יו 





אײיניקע: ווער קען טרינקען, טרינקען בעסער? --- יאָ, די רוימער! 
אַנדערע: ווער קען זינגען, זינגען בעסער? --- יאָ, די רוימער! 
אַלע;: שטאַרקער,. שטאַרקער א. א. וו. 
רופוס: נאָך אַמאָל דאָס זעלבע, נאָך אַמאָל! 
יאָ, יאָ, װידערהאָלט עס אָן אַ צאָל ! 
אַלֶע;: שטאַרקער, שטאַרקער א. אַז. וו. ' 
9 
(ביי רופוסן אין פּאַלאַץ 
אלעזר: 
אוי, האָב רהמנות אף מיינע אַלְטע יאָר, 
נעם ניט אף דיר קיין זינר! 
רויב ניט די קרוין פון מיינע גראָע האָר, 
גיב מִיר צוריק מיין קינד! 


גיכער קען איך דיר מיין נשמה אַװעקנעבן, 
נעם זי דיר באַלד דא צו; 
אַבי לאָז די יוננע נאָך לעבן 
צו שטארבן איז איר נאָך צו פרי! 

השע 
איך בעט דיך, וי יונג איך בין 
איך בעט דיך זייער דאָס ניט טון ! 
װאָס האָבן מיר דען ביידע געזינדיקט פאַר דיר ? 
װאָס האָסטו אומזיסט נעבעך צונ'אים און צו מיר, 
פּאַרװאָס זאָלסטו אומברענגען אַ פאָטער מיט אַ קינד ? 
אוי, איז דאָס דען ניט אַ גרויסע זינד! --- 


רופוס: ניין, מיין קינד, דאָ װועט ניט העלפן קיין געוויין, 
איך האָב איינמאָל געזאָגט, און אַזױ מוז נגעשען ! 
אַלּעזר מיט דינהן; זיי ניט אַזױ אין כעס אף אונז, 
טראָג ניט אַזױי דיין האָס אף אונז. : (ביס) 
װאָס זענען מיר דען שולדיק אין דעם, 
לאָז אונז אָפּ געשװוינד, לאָז אונז אָפּ אַהים. (ביס) 


א דוי 


: ניי! דו, נעם זי! גיי דו צו, גיי! 


קום מיט מיר, איך גיי פריער, זע! 
באַפעל, דו הערשער, װאָס צו טון 
זי צו שלעפּן, זאָג ונָאוהין ? 

הי 

ניין! ניין. גנוי בייה אוה לאָז ניט! 
נעמט אייך פאַר אים מיין לעבן -- 
נייט? ניץ, ניין, ניין, איך לאז ניט! 
מיין פאָטער מוזט איר מיר אָפּגעבן, 
אָפּגעבן מוזט איר מיר אים שנעל ! 
געװאַלד, װאָס האָט איר צו אים! (ביס) 
טויט אונז בעסער געשווינד, 

איידער צו שיירן אצינר =-- 

ניין! ניין, ניין, ניין, איד לאָו ניט ! (4 מאָל) 
נעמט אייך אונזער לעבן, 

איר ווילדע וועלף און לייבן! 

איך לאָז ניט, (4 מאָל) ניין. 
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0 
ט 


פּאפּוס: פּאפּוס הייס איך! 


אַלֶעס ווייס איד, 
איבעראָל שטעק איך אריין די נאָו--- 
אַ יואוועלן-הענדלער, 
אויך אַ טענדלער, 
אַבי צו פאַרדינען דאָס ביסעלע מעות, 
בריליאַנטן-שטיינער, 
העלפאנט-ביינער -- 
חרינדיא/! 
פּערל?ל א שניר, 
אלץ ביי פיף" - 
חד נדיא ! 
איך דינג מיך ניט אַראָפּ, אַרױיף 
חד נדיא ! 





קןש, 


און דער קונה האָט אַ שװאַרצן סוף; 
חד גדיא ! 


דינה די שיינע, 
מוז זיין מיינע, 
עס װועט ניט העלפן אפילן קיין טאָטער -- 
ווער עס װועט ניט וועלן, 
אים ניט געפעלן -- 
װועל איד אים הערן וי דעם קאָטער. 
מיט דעם איינעם אויג, 
װאָס מיר טוג -- 
חד גדיא ! 
מיט דעם קרומען פוס, 
צוקער-זיס -- 
חד גדיא ! 
קיינער וועט מיט מיר ניט קאָנקורירן --- 
חד נדיאי ! 
און איך וװועל דאָך מיינס אויספירן. 
חד גדיא ! 


: 


בר-כוכבא דעם העלר! 
אף יענער וועלט 
װועל איך באזאָרגן מיט א שיינער דירה. 
אלעזר דעם אַלְטן 
װועל איך באַהאַלטן -- 
איך װועל זיי מאַכן די פּגירה. 
אויך דעם צעזאר, 
װאָס איז א בייזער -- 
חד גדיא ! 
וװועל איך אַ שטיקל אויפשפּילן: 
ער וועט האָבן צו פילן -- 
חר גדיא ! 
דאַן װועל איך זיין א פּסח אַ מלך! 


גאט וי יע 


חר גריא ! 
און איך װועל מיר זינגען גאַנץ פריילעך --- 
הד גריא ! 


ף 


בריכוכבא: מיר העלדן זענען דאָך ניט מרה-שחורהדיק, 
צום קרוג דער שופר נאָר רופט ! 

כאָר:. הערט אַן עזות דארט ! 

ברזכוכבא: אָנגעשאַרפט זענען די שפּיזן גאָר מוראדיק, 
געטונקט די פיילן אין גיפט! . 
כאָר;: הערט נאָר אויס ! 

בריכוכבא: מיר שטעכן, מַיר ברעכן, מיר שניידן נאָר זיגעריש, 
מיר. רייסן,. מיר בייסן, מיר היטרדקאר טינעריט, //0 ישי 
מיר נויטן, מיר קנייטן, מיר טויטן גאָר קריגעריש, / 
די שונאים, ד שונאים, אַזוי; 
זי פאַלן, זיי פאלן װוי שט רוי! -- 


כא. כא, כא, ס'איז אַ נארישקייט -- 
כאָר: זעט װי ער מאכט זיך נרוים! 
בר-כוכבא: כא, כא, כא, ס'איז א נאַרישקײיט -- 
כאָר; זעט װײ ער לאכט זויך אוום ! 
בה-כוכבא: דער פיינט. ער איז געבויגן צו דער ערה, 
אונז האָט נישט געשאַט, 3ײַכ +//, 2 
ווייל די-אפזכם איז אונזער שווערד, 
ון אונזער טאַבט--אג+-גאט! 0 266 זיי, ע, 
כאָר: פאלן זאָל ער פון אונזער שווערף! ?? / אט 
ענ הערט נישט דיין געבאָט ! 
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(ביי רופוסן אין געפענגעניש) 


הונה; 
אַזױ לאַנג די זאַנג איו יינגער, 
און דער קּאָרן --- מאַנער, נרינגער, 


ןע 


אַזױ לאַנג די זאַנג איז יינגער 
קוקט מען זיך ניט צון -- 

אין פעלר קען זי פאַרבלייבן, 

דאָס ראָר קען זי ניט צערייבן, 

אין פעלד קען זי פאַרבלייבן, 

לאָזט מען גאַר אים צורו. 

ווערט נאָר דער קאָרן דיקּער, 

טוט זיך דאָס ראָד א קער ! 

ער ווערט צעריבן אף שטיקער, 

מע דערקענט אים שוין נישט מער ! 


שלאָף ניט דו ארבעטער, האלט פעסט דאָס שטילכל! 
פלייסיק צו אַרבעטן איז דאָך אַ שפּילכל; 

דריי זיך גוט, דריי זיך גוט, רעדעלע מילכל! 

צערייב גוט דעם קאָרן --- צעטייל! -- 

נישטאָ שוין קיין זאַנגען --- צעריבן איז דער קאָרן, 
די ערשטע געשטאַלט האָט ער שוין לאַנג פאַרלאָרן! 
אונטער דעם ראָד איז ער צעריבן נגעװאָרן, 

ער איז שוין גאָר ווייס --- און הייסט מעל! -- 


אַזױ לאַננ דער מענטש איז מאָגער, 

לעבט סאָליד, איז ניט קיין יאָגער, 

אַזױ לאַננ דער מענטש איז מאָגער, 

לעבט ער זיך סיי-ווי; 

די נויט קען אים נאָר ניט ליינן, 

ווייל ער איז ווייך און לאָזט זיך ביינן; 

די נויט קען אים גאָר ניט לייגן, 

לּאָזט זי אים גאָר צורו ! 

קוים ווערט ער איבער-גליקלעך, 

טוט אים דאָס ראָר אַ קער ! 

זי צעברעכט אים גאָר אף שטיקלעך 

מע דערקענט אים שוין נישט מער ! 
שלאָף ניט, דו אַרבעטער א. אַז. וו. 


אַזױ לאַנג דער איד האָט נישט געפלאַקערט, 
שאָף געפּאַסעט, ערד געאַקערט, 
אַזױ לאַנג דער איד האָט נישט געפלאַקערט, 
האָט מען אים געלאָזט צורו; 
שטי? געלעבט, ניט הויך נעפלויגן, 
ניט אויפנעריסן יענעם די אויגן ! 
שטי? געלעבט, נישט הויך נעפלויגן, 
האָט מען ניט געזאָגט דערצו, 
אַז ער איז געװאָרן איבער-נליקלעך, 
האָט זיך די ראָד געטון אַ קער, 
צעריבן איז ער אויף שטיקלער! 
מע דערקענט אים שוין נישט מער. 
שלאָף ניט, דו אַרבעטער א. אז. וו. 
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מייר?ער! 
קוקט די לענטייקע, 
וויל רוען דייקע, 
אַבי ניט צו ארבעטן װאָס מע האָט באַפוילן; 
זי האָט פאַרנעסן, 
זי מיינט, זי איז פּרינצעסן! 2 
מיר וועלן איר ווייזן, ואס הייסט זיך /פוילֿן; 
קומט אלע שוועסטערלעך, גיך כאַפּט זי, יאָנט זי, 
דערטאַפּט זי, שלאָגט זי, 
נא! נא! נא! 
דרי נה; 
אוי, שלאָגט מיך ניט, וויי! פּלאַנט מיך ניט! 
אַרבעט איך ניט פלייסיק פון נאַכט ביז פרי ? 
נייט מיך ניט, טויט,מיך ניט! 
אוי, אַרבעטן װועל איך, נאָר לאַזט מיך צורו ! - - 
מיידלעך: 
קוקט די לענטייקע א. אַז. וו. 


טע )אט 


ד י נה': 
אוי, שלאָגט מיך ניט, וויי! פּלאָגט מיך ניט! 
האָט איר אויך דען ניט אין זיד אַ מענטשלעך האַרץ ? 
צאַפּט מיר ניט אֶפּ מיין בלוט, 
אוי! אַ מער דערהרנעט מיך נאָר גיך און קורץ! 
מיירלעך: קוקט די לענטייקע א. אַז. וו. 
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די דוה : 
אַ פּאַסטעכל? איז געווען אַמאָל 
אין דעם לאַנד כנען. 
מיט שאָף און רינדער נאָר אָן אַ צאָל 
פלענט זיין האַנדל זיין. 
און אַז ער איז רייך געװאָרן, 
האָט ער געהאַנדלט קאָרן, 
און האָט זיין געלט פאַרלאָרן, 
ס'איז אים געגאַנגען שלעכט: 
אבי ניט ברויט צו בעטן, 
פלענט ער ציג? קנייטן, 
געמויערט הייזער און קלייטן, 
געאַרכעט פאַר אַ קנעכט. 
מיידלעך: 
יאָ, אוי, ס'איז שיין, 
יאָ, מלא חן, 
דערציי? און הער ניט אויף. 
אוי, ס'איז זיס! 
יאָ, גאָרניט מיאוס, 
דערצייל אונז ביז אין סוף. 
די פוה: 
ר' משה גייט דורך אומגעריכט 
און האָט אים באַלד דערקענט, 
?יענקעלע, דאָס ביסטו? אַ קנעכט?" 
ברעכט ער מיט די הענט. 


ר יא 


האָבן אַזאַ טאַטן, 

דער רייכסטער פון מאַגנאַטן, 

און זיין אַזױ פון ווייטן, 

זאָלסט גאָר קנעטן ליים ? 

דיין טאַטנס לענדער פליסן, 

פון מילך --- האָניק זיסן, 

און דו זאָלסט ניט געניסן ? 

אָ, קום צונ'אים אַהיים ! 
מיידלעך: יאָ, אוי, ס'איז שיין א. אַז. וו. 
די נ ה"י 

א סימן, אַז דו מעגסט גלויבן מיר: 

די 10 ווערטער לייען! 

װאָס דיין טאַטע שרייבט צו דיר 

מיט זיין האַנט אַלַיין! . 

די ווערטער זאָלסטו גלויבן, 

אין האַרצן זיי פאַרקלויבן, 

כדי זאָלסט קענען לעבן 

אין דער גרויסער וועלט. 

און מיט אַ פייערדיקן װאָגן 

איבער וויסטע ימים געיאָגן 

האָט ער אים נעבראַכט צו טראָגן 

אין זיין טאַטנס געצעלט. 
מיידלעך: יאָ, אוי, ס'איז שיין א. אַז. וו. 
דרינה: 

אַז אַ פּאַסטעכל אַ יאַלד 

הויבט אָן צו ניין ניט שלעכט, 

האָט ער זיך פאַרגעסן באַלד, 

אַז ער איז געווען אַ קנעכט: 

כוהנים קוילען לעמער, 

ווייז גיסט זיר מיט עמער, 

און לויים מיט כלי-זמר 

טאַנצן אַרום אים. 

רייך איו מען -- אַ מלך ! 


לעבן לעבט מען פריילעך ! 
האָט ער פאַרגעסן פּאַמעלעך 
זיין טאַטן אלוהים. 
מיידלעך: יאָ, אוי, ס'איז שיין א. אַז. װו. 
ד י"נ ה: 
אָטידאָ האָט זיך זיין טאַטע שטאַרק צעהיצט, 
פון כעס צעהאַקט די ווענט. 
אים פון זיין שטאָט אַרוסגעשמיצט, 
און זיין הויז פאַרברענט. 
אים אַרױסגעטריבן, 
פרעמדע זענען פאַרבליבן. 
און האָט זיי פאַרגעשריבן 
אים פאַרפּאָלגן גאָר אָן צאָל. 
דערפאַר זעט מען אים היינט יאָגן 
צו זיין טאַטן וויינען און קלאָגן, 
ער זאָל אים שוין מער ניט שלאָגן, 
אים שענקען נאָך היינטיקס מאָל. 
מיירלעך: יאָ, אוי, ס'איז שיין א. אַז. װו. 
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רינה. 
דו זיסער מלאך פונם שלאָף, 

וינ מיר מיט דיין לידעלע איין. 
פאַרגעסן זאָל איך אָן דער שטראָף, 
פּאַרגעסן אין מיין נויט און פּיין; 
מיט דיינע פליגעלעך טרייב אַװעק 
מיינע צרות און שרעק. 


אדוני לי, 

מיט מיר ביסטו; 
שענק סיר דיין רו ! 
מיין נשמה נעם צו. 
ביז אין דער פרי. 


ר 


נאָר הירטהוי איך זי 


דו גרויסער וועכטער דאָרט אין הימל, 

דיין טריי אויג איז דאָךר שטענדיק װאַך, 

ווען איד שְלאָף און ווען איך דְרימ?, 

היט מיך מיט דיינע קינדער' גלייך. 

מיין נשמה איז דְאַךְ פון' דיך, 

אובער נאכט'נעם זײ בי טור" -.. 
אדײני כי אאז וט" 
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הנכה 
פון דער תפיסה דא, פֿון די פונצטערע ווענט, 
שיק איך בר-כובבא.מיין-ברכה"צו/היר {! 
מיד זאָלן ניט זיין דיינע טאַפּפּערע הענט, 
ביז דו װועסט ניט זינן;:ניב היר.-קיין הו. 
איך הער שוין וי ... יאָ, וי דיין חייל זינט, 
און זע שוין וי ,,, יאָ, וי דער שונא לינט. 
ווער איז ער, ווער? יאָ, די רוימער 
שטילער, שטילער .. 
גאָטעני, ' גאַטעניו, באווייז דיין נס. 


עס קען מעגלעך זיין, אַז ס'וועט דאָ זיין ‏ מיין סוף, 
א-דאָס צימער דאָ װעט מיין קכר אויך זיין. 
דאָך מיין זעלע װועט פליען אַרױף, 
העט, העט הוידך, נלייך אין הימל אַרײן. 
און הערן פון דאָרט, יאַ, וי דיין חייל זינט. 
און זען פון דאָרט, יאָ, װי דער שונא- כֿיגט. 
ווער איז ער. ווער? יָא, די הוימעה. 
שטילער, שטילער... 
נאָטעניו, נאָטעניו, באַווייז דיין נס. - 
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(בר-כוכבאס חייל באַלאַגערט רופוסעס פעסטונג) 
בר-כוּכבא: מיר העלדן, מיר זענען נישט מרה-שהורהדיק, 

צום קריג דער שופר נאָר רופט. 

אָנגעשאַרפט זענען די שפּיזן גאָר מוראדיק, 

געטונקט די פיילן אין גיפט. 
כאָר: (דאָס אייגענע). 
בר-כוכבא: מיר שטעכן, מיר ברעכן,. מיר. שניידן גאָר זיגעריש. 

מיר רייסן, מיר בייסן מיר וויטד-אב טיגעריש. //2 13/ 

מיר נייטן, מיר קנייטן, מיר טויטן גאָר קריגעריש, 0 

די שונאים אַזױ, 

זיי פאַלן װי שטרוי. 
כאָר:; (דאָס אייגענע). 
בר-יכוכבא: פריילעך שפּאַנען דורך די טוערן, 

די העלדן פון דעם קריג, 

און דאָס פאָלק אף די הויכע מויערן, 

באַזינגען שוין דעם זיג. 
כאָר: (דאָס אייגענע). 
בר-כוכבא;: דער פיינט, דער איז ר צו דער ערר, 

אונז האָט ניט געשאַט. 23 }//:;2/ 

ווייל בב-אמננה'איז אונזער שווערר, 

האוך-אוונגער--טאוכט-אייורגאט. //. ///טיך ,2 וי /ע 
כאָר: (דאָס אייגענע). / װ יא א 
בריפוכבא:: שיין ! 
כאָר: ‏ האה ! 
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(דינה רעדט פון דער מויער צו בר-כוכבאס חייל). 
דינה: הערט ! 
כורת יא; פיר הערן ריף ! 

זיי געגריסט און גָיי געבענטשט, 

דו שיינע טאַכטער פון די אידן ! 


אפ 


} גנ 
+ו 
= 


כאָר; 


דינה: 


כאָר; 


הינח; 


כאָר; 


דינה: 
כצן; 
דינה: 
כאַר; 
דינה: 


כאָר; 
דונה? 
כאָר; 
דיכת: 


כאָר; 
דינה: 
כאָר; 


דינה 


דינה: 


זי גאַנץ רואיק, האָב קיין מורא, 
שרעק דיך ניט און זיי צופרידן. 
ביי דעם שונא אין די הענט, האָב קיין מורא, שרעק ריך ניט, 
מיר וועלן אונזער לעבן שטרעקן ביז אין לעצטן טראָפּן בלוט. 
יא, יאָ, מיר וועלן אונזער לעבן 
איצט שטרעקן פון דיינעט וועגן. 
הערט נאָר, איידער איך וועל ריידן איצט אָנהויבן, 
לאַ'מיר איצט צו נאָט די הענט אויפהויבן ! 
אזעט זשע אַלע גרייט. 
יא אַכע"וועלן זיך אָנגרייטן. 
צונ'אַ געבעט. 
יאָ, אַלֶע וועלן בעטן ! 
הערט מיך צו. 
יא. 
פאַלט אף די קני. 
יאָ. 
פאַר אונזער באָט; 9. 
מזריטערה--גאט; 263,646 2013. 
גרויסער גאָט, גאָט פון דיין' פאלק ישראל. 
צוליב דיין נאַמען שטיי אונז ביי. 
צוליב דיין נאָמען שטיי אונז ביי. 
שיק אונז גיך. 
שיק אונז גיך. 
דיין רעטוננס-ענגל, אוי! נאָך היינטיקס מאָל. 
מיר זאָלן. 
מיר זאָלן. 
זיגן איצט. 
זינן איצט 
און כאָר;: באַזיגן אונזער פיינט. 
הער זשע איין, 
מיין געבעט, 
מקריב זיין 
בין איך גרייט 
א ר יי 


= 


כאָר; יאָ, מקריב זיין זיך אַלע, 
זענען מיר זיך גרייט. 
דינה: פאַר מיין נאָט, פאַר מיין פאָלק, פאַר מיין טייער 


פאָטערלאַנד. 


19 


(דער שומר אף דער מויער פון בר-כוכבאס פעסטונג ביתר). 
שומר: גאָט דער גערעכטער 
קוקט אויך פון דאָרט ! 
שלאָפּט ניט איר וועכטער, 
היט גוט דאָס אָרט ! 
האר סור העהן, מיר הערן, 
מיר הערן גוט. 
אַנטשלאָפן ווערן 
וועלן /מיר ניט. 
שומר: נבורים וי ריזן, 
היטן אונזער לאַנד, 
מיט די שארפע שפּיזן 
שלאָפן זיי אין דער האַנט. 
באר; מיר הערן א. אַז. וו. 
שומר: דער שונא דער שלעכטער, 
קוקט אויך פוז דאַרט; 
שלאָפט ניט איר וועכטער, 
היט גוט דאָס אָרט ! 
כטשר; סיר הערן.א. אַז. זו. 
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